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The Understanding of He in Chinese and
Japanese Hetuvidya:
Anvaya or Upanaya?

Chen, Shuai *
Abstract

Dignaga’s system of the science of reasons was introduced
into Chinese Buddhism through Xuanzang’s translations of the
Nyayamukha and the Nyayapravesa. The study on this subject
was later promoted by Kuiji, who was Xuanzang’s most important
disciple and wrote a commentary on Xuanzang’s Chinese translation
of the Nyayapravesa. Kuiji’s commentary was honored as the
Great Commentary on the Science of Reasons by later generations.
After a new development in China, this system, with Kuiji’s Great
Commentaty as a representative work, was transmitted into Japan. In
Xuanzang’s translations of the Nyayamukha, the Nyayapravesa, and
so forth, both anvaya and upanaya, which mean quite differently, were
translated as he ({5 ) , then in the relevant Chinese and Japanese
commentaries by his successors, such as Kuiji, how to understand
this he became a notable issue. It caused discussions not only about
the exclusion of upanaya as well as the function through anvaya of
the positive example in Dignaga’s system of the science of reasons,

but also about the entire logical structure of inference. Thus, this
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paper is to examine the problem of /e in the commentarial texts by
Kuiji, Huizhao, and Zenju, with the purpose of elucidating how it
was generated and magnified, and how it impacted the Chinese and

Japanese traditions of the science of reasons.
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